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1 Co znamená právny pojem „dorucǒvanie pıśomnostı“́ v praxi? Precǒ
existujú osobitné pravidlá, pokial  ide o „dorucǒvanie pıśomnostı“́?
Dorucǒvanie pıśomnostı ́je kodifikovaný postup, ktorým sa fyzickej alebo právnickej osobe oznamuje právny
dokument, a to na úcěly stanovené zákonom.

Dorucǒvanie (notificazione) vo všeobecnosti vykonáva súdny úradnıḱ na žiadost jednej zo strán alebo súdneho
orgánu, avšak môže ho vykonat aj právnik.

Ak je pıśomnostou, ktorá sa má dorucǒvat, elektronický dokument a adresát nemá certifikovanú e-mailovú
adresu, súdny úradnıḱ dorucı̌ ́pıśomnost formou kópie pıśomnosti v tlacěnej podobe a pripojı ́vyhlásenie, že táto
kópia je v súlade s originálom pıśomnosti, pricǒm elektronický dokument uschová pocǎs nasledujúcich dvoch
rokov. Súdny úradnıḱ na požiadanie takisto pošle dorucěnú pıśomnost elektronicky na e-mailovú adresu uvedenú
adresátom služby alebo jeho zástupcom, alebo odovzdá kópiu pıśomnosti dorucěnej uvedeným osobám, a to na
základe uhradenia prıślušných poplatkov, na neprepisovatel nom elektronickom nosicǐ (cľánok 137 obcǐanskeho
súdneho poriadku) (Codice di Procedura Civile).

Oznámenie (comunicazione) vykonáva súdny tajomnıḱ (cancelliere) v prıṕadoch, ked  musı ́oznámit úcǎstnıḱom
konania a iným osobám pıśomnosti týkajúce sa konania (cľánok 136 obcǐanskeho súdneho poriadku).

Dorucǒvanie pıśomnostı ́konkrétne zahrň́a odovzdanie pıśomnostı ́v ich úplnosti jednému alebo viacerým vopred
urcěným adresátom, pricǒm hlavným ciel om je oboznámit adresáta s ich obsahom tým, že sa mu dorucı̌ ́verná
kópia originálu, a to prostriedkami alebo osobami stanovenými v právnych predpisoch. Tieto osoby vyhlásenıḿ
s prednostnou dôkaznou hodnotou potvrdia vykonanie uvedenej cǐnnosti, použitý spôsob a jeho výsledok.

Struktúrovaný súbor pravidiel, ktoré upravujú proces a výsledok postupu dorucǒvania, súvisı ́so skutocňostou, že
táto cǐnnost slúži na vyvolanie konkrétneho právneho úcǐnku. Konkrétne v prıṕade, ked  bola dodržaná riadna
forma dorucěnia, sa v právnych predpisoch uvedenej službe prisudzuje nevyvrátitel ná domnienka, že adresát vie
o pıśomnosti bez ohl adu na skutocňé vedomosti o pıśomnosti, ktorá v situácii, ked  nebola dorucěná, nemá
rovnaký úcǐnok ako dorucěná pıśomnost, okrem prıṕadov, ked  bol dosiahnutý úcěl pıśomnosti.

V tejto súvislosti preto z hl adiska právnej istoty dorucěnie pıśomnosti predstavuje nevyhnutnú a dostatocňú
podmienku z dôvodu svojho úcǐnku, ktorým je konkrétna zákonná informovanost (legale conoscenza) adresáta
o dorucǒvanej pıśomnosti.

2 V prıṕade ktorých pıśomnostı ́sa vyžaduje formálne dorucěnie?
Dorucǒvanie pıśomnostı ́sa vo všeobecnosti týka pıśomnostı,́ v súvislosti s ktorými sa vyžaduje zákonná
informovanost na úcěly dosiahnutia konkrétnych právnych úcǐnkov: dorucěnie sa musı ́vykonat v záujme výkonu
urcǐtých práv (napr. zrušenie splnomocnenia, postúpenie pohl adávky, výzva na zabezpecěnie súladu) alebo
v záujme zacǎtia cǐ pokracǒvania súdneho konania (napr. predvolania v riadnom, námietkovom alebo odvolacom
konanı)́, alebo vykonávacieho konania.

https://e-justice.europa.eu/home_sk
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures_sk
https://e-justice.europa.eu/topics/court-procedures/civil-cases_sk
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V súvislosti s nariadenıḿ (EU ) 2020/1784 sa formálne dorucěnie týka všetkých pıśomnostı,́ súdnych aj
mimosúdnych, v obcǐanskych a obchodných veciach, ktorých úcělom je priznanie právneho úcǐnku zákonnej
informovanosti o pıśomnosti.

Pıśomnosti, ktorých obsah sa týka daňových, colných alebo správnych vecı ́alebo ktoré sa týkajú zodpovednosti
štátu za konanie alebo necǐnnost pri výkone úradnej moci sú vyňaté z rozsahu pôsobnosti nariadenia.

3 Kto zodpovedá za dorucěnie pıśomnosti?
Dorucěnie vykonáva:

súdny úradnıḱ (ufficiale giudiziario) v súlade s presnými pravidlami miestnej prıślušnosti [cľánky 106 a 107
prezidentského dekrétu (Decreto del Presidente della Repubblica) c.̌ 1229 z 15. decembra 1959]. Podl a
cľánku 3 nariadenia (EU ) 2020/1784 súdni úradnıći predstavujú jediné orgány, ktoré sú prıślušné na
odosielanie pıśomnostı ́na dorucěnie v inom cľenskom štáte a na prijıḿanie pıśomnostı ́z iného cľenského
štátu,
právnik s primeraným splnomocnenıḿ a oprávnenıḿ rady advokátskej komory (Ordine), v ktorej je
registrovaný, ktorý smie vykonávat dorucǒvanie pıśomnostı ́poštou v súlade so zákonom c.̌ 890
z 20. novembra 1982, alebo prostrednıćtvom certifikovanej e-mailovej adresy (cľánok 149a obcǐanskeho
súdneho poriadku). Súdny orgán však môže nariadit, aby dorucěnie pıśomnostı ́vykonal súdny úradnıḱ
osobne, prıṕadne sa môže tento postup nariadit zákonom.

4 Zistovanie adresy

4.1 Pokúša sa požiadaný orgán v tomto cľenskom štáte z vlastného podnetu stanovit miesto
pobytu adresáta pıśomnostı,́ ktoré sa majú dorucǐt, ak uvedená adresa nie je správna? Pozri aj
informovanie podl a cľánku 7 ods. 2 pıśm. c) nariadenia o dorucǒvanı ́pıśomnostı ́

Taliansky prijıḿajúci orgán postupuje žiadosti o dorucěnie pıśomnostı ́územne prıślušnému súdnemu úradnıḱovi.

Ak adresáta nie je možné zastihnút na adrese, ktorú uviedla žiadajúca strana, súdny úradnıḱ podnikne tieto
kroky:

V prıṕade fyzickej osoby: vykoná zistovanie u osôb žijúcich na uvedenej adrese alebo u susedov, alebo
zıśka informácie na miestnom úrade, ktorý vedie register obyvatel ov (Anagrafe del Comune) (ak je na
pıśomnosti uvedený dátum a miesto narodenia).
V prıṕade právnickej osoby: súdny úradnıḱ pıśomnost vráti žiadajúcej strane, aby mohla žiadat dorucěnie
právnemu zástupcovi adresáta. V tomto prıṕade musı ́byt meno právneho zástupcu a jeho osobné
bydlisko uvedené v pıśomnosti (cľánok 145 obcǐanskeho súdneho poriadku).

Podl a cľánku 33 ods. 1 v spojenı ́s cľánkom 7 nariadenia (EU ) 2020/1784 by sa mali zaznamenat tieto
skutocňosti.

Ak nie je známa talianska adresa osoby, ktorej sa má dorucǐt súdna alebo mimosúdna pıśomnost, Taliansko
poskytne pomoc pri urcǒvanı ́adresy odvolanıḿ sa na úrad UNEP pri Odvolacom súde v Rıḿe (Corte di Appello di
Roma) ako urcěný orgán, ktorému odosielajúce orgány môžu zasielat žiadosti o zistenie adresy osoby, ktorej sa
má dorucǐt pıśomnost. Talianske orgány nepodávajú z vlastnej iniciatıv́y žiadosti o informácie o adresách
registrom obyvatel ov alebo iným databázam v prıṕadoch, ked  adresa uvedená v žiadosti o dorucěnie nie je
správna.

Kontaktné údaje úradu UNEP pri Odvolacom súde v Rıḿe:

Viale Giulio Cesare 52, 00192 Rıḿ

Tel. +39 06328367058-7059

E-mail: attiesteri.unep.ca.roma@giustizia.it

Certifikovaná e-mailová adresa: attiesteri.unep.roma@giustiziacert.it

mailto:attiesteri.unep.ca.roma@giustizia.it
mailto:attiesteri.unep.roma@giustiziacert.it
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4.2 Majú zahranicňé justicňé orgány a/alebo strany súdnych konanı ́prıśtup do registrov alebo k
službám v tomto cľenskom štáte, ktoré by im umožnili stanovit súcǎsnú adresu danej osoby? Ak
áno, aké sú existujúce registre alebo služby a ako treba postupovat? Aké prıṕadné poplatky
treba uhradit?

Adresu musı ́uviest žiadajúci orgán alebo strana, ktorá ju zıśka z dokumentov, ktoré má k dispozıćii.

Pri prıṕadnom vyhl adávanı ́sa musı ́rozlišovat medzi fyzickými a právnickými osobami.

Adresu fyzických osôb možno žiadat od prıślušného miestneho úradu, ktorý vedie register obyvatel ov, v poradı ́
zacı̌ńajúcom pri úrade obce, v ktorej mala fyzická osoba posledné miesto pobytu, ktorý zvycǎjne odpovedá na
pıśomné odôvodnené žiadosti strán alebo ich zástupcov a uvedie, cǐ sa platı ́poplatok (v Rıḿe v súcǎsnosti platı ́
poplatok vo výške 0,26 EUR za každé osvedcěnie), alebo cǒkol vek iné, cǒ sa vyžaduje (vo všeobecnosti obálku
s nálepkou s adresou žiadatel a na úcěly odpovede).

Po novom môžu právnici registrovanı ́v advokátskej komore zıśkavat osvedcěnia z registra obyvatel ov v rámci
svojej odbornej cǐnnosti priamo z portálu ANPR [Jednotný národný register obyvatel ov (Anagrafe Nazionale
Unica), ktorý spravuje ministerstvo vnútra]. Osvedcěnia sa vydávajú na základe potvrdenia vystaveného
právnikom týkajúceho sa použitia na úcěly súvisiace s vykonávanıḿ ich odbornej cǐnnosti a nevztahuje sa na ne
poplatok za kolok.

Pokial  ide o právnické osoby a spolocňosti, prıślušné informácie sú k dispozıćii v obchodnom registri, ktorý je
verejný a spravuje ho provincňá obchodná komora (Camera di Commercio). Nazerat do neho je možné na portáli
registroimprese.it, za cǒ sa úcťuje poplatok (asi 7,00 EUR). Prıṕadne existujú profesijné komory a poskytovatelia
webových služieb, ktorı ́svojim registrovaným cľenom posielajú požadované informácie.

4.3 Aký druh pomoci poskytujú pri zistovanı ́adresy zo strany iných cľenských štátov orgány
tohto cľenského štátu podl a cľánku 7 ods. 1 nariadenia o dorucǒvanı ́pıśomnostı?́ Pozri aj
informovanie podl a cľánku 7 ods. 1 nariadenia o dorucǒvanı ́pıśomnostı ́

Ziadosti o zistenie adresy fyzických osôb sa musia posielat len úradu UNEP v Rıḿe, ktorý, ako už bolo uvedené,
predstavuje prıślušný orgán, s použitıḿ formulára B (modulo B), v ktorom sa musı ́uviest miesto a dátum
narodenia adresáta (bod 3.3.3).

5 Ako sa pıśomnost bežne dorucǔje v praxi? Existujú alternatıv́ne metódy,
ktoré možno použit (iné než náhradné dorucǒvanie uvedené v bode 7)?
Dorucěnie vykonáva:

súdny úradnıḱ v súlade s presnými pravidlami miestnej prıślušnosti (cľánky 106 a 107 prezidentského
dekrétu c.̌ 1229 z 15. decembra 1959). Súdny úradnıḱ predstavuje jediný orgán, ktorý je podl a cľánku 3
ods. 1 a 2 nariadenia (EU ) 2020/1784 prıślušný na odosielanie a prijıḿanie pıśomnostı ́na dorucǒvanie
medzi cľenskými štátmi,
právnik s primeraným splnomocnenıḿ a oprávnenıḿ rady advokátskej komory, v ktorej je registrovaný,
ktorý má povolené prijıḿat pıśomnosti na dorucǒvanie od zahranicňých žiadatel ov podl a cľánku 20 ods. 1
uvedeného nariadenia,
v Taliansku v súlade so zákonom c.̌ 890 z 20. novembra 1982, alebo prostrednıćtvom certifikovanej e-
mailovej adresy (cľánok 149a obcǐanskeho súdneho poriadku). Súdny orgán však môže nariadit, aby
dorucěnie pıśomnostı ́vykonal súdny úradnıḱ osobne, prıṕadne sa môže tento postup nariadit zákonom.

Pokial  ide o alternatıv́ne metódy, upozorňujeme na tieto spôsoby:

Priame dorucǒvanie

Dorucěnie sa môže uskutocňit aj v mieste obvyklého pobytu adresáta (abituale dimora), v mieste, kde vykonáva
svoje obchodné cǐnnosti, v mieste docǎsného pobytu, alebo v mieste, kde má hlavné miesto podnikania
a záujmov (sede principale dei suoi affari ed interessi), v zmysle cľánku 43 obcǐanskeho zákonnıḱa.
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Ak adresáta nemožno nájst na uvedených miestach, kópiu pıśomnosti v zapecǎtenej obálke možno dorucǐt jeho
rodinnému prıślušnıḱovi alebo osobe zamestnanej v jeho domácnosti alebo na jeho pracovisku, ktorá nie je
mladšia ako 14 rokov, nie je zjavne nespôsobilá alebo nie je úcǎstnıḱom konania.

Kópiu pıśomnosti, stále v jej zapecǎtenej obálke, možno dorucǐt aj správcovi budovy alebo susedovi, ktorı ́musı ́
podpıśat, že ju prijal. V takom prıṕade sa adresát musı ́informovat o dorucěnı ́pıśomnosti doporucěným listom
bez dorucěnky (cľánok 139 obcǐanskeho súdneho poriadku).

Ak sa adresát obvykle zdržiava na palube obchodnej lode, pıśomnost je možné odovzdat kapitánovi lode.

V cľánku 146 obcǐanskeho súdneho poriadku sa stanovuje, že dorucǒvanie osobám v aktıv́nej vojenskej službe sa
vykonáva dorucěnıḿ úradu prokuratúry, ktorý ju zasiela velitel ovi jednotky, do ktorej adresát patrı,́ ak osobné
dorucěnie nie je možné.

Ak dorucěnie nie je možné vykonat opıśaným spôsobom, pretože adresát je v danom cǎse neprıt́omný a nie sú
prıt́omné iné osoby, ktoré sú spôsobilé prevziat dorucǒvanú pıśomnost, alebo tieto osoby zásielku odmietajú
prevziat, súdny úradnıḱ môže postupovat v súlade s cľánkom 140 obcǐanskeho súdneho poriadku a kópiu
pıśomnosti v zapecǎtenej obálke môže uložit na obecnom úrade v obci, v ktorej sa musı ́uskutocňit dorucěnie.

Dorucǒvanie poštovou službou

Pracovnıḱ pošty musı ́vyvinút úsilie dorucǐt obálku osobne adresátovi. Ak je adresát neprıt́omný, obálka sa dorucı̌ ́
v mieste uvedenom na obálke rodinnému prıślušnıḱovi, ktorý žije s adresátom, hoci len docǎsne, alebo osobe
v zamestnaneckom pomere k adresátovi, za predpokladu, že tieto osoby zjavne netrpia duševnou poruchou a nie
sú mladšie ako 14 rokov. V prıṕade neprıt́omnosti takýchto osôb sa obálka môže odovzdat správcovi budovy.

Osoba prijıḿajúca doporucěný list podpıš́e dorucěnku a register dorucěných zásielok vo vymedzenom priestore,
pricǒm uvedie, v akom je vztahu vocǐ adresátovi.

Formálne dorucěnie, ak miesto pobytu, prechodného pobytu alebo centra cǐnnostı ́a záujmov adresáta nie je
známe

Adresáta je potrebné hl adat s bežnou starostlivostou a v dobrej viere. Ak však adresáta nie je možné nájst,
dorucěnie sa vykoná uloženıḿ kópie na obecnom úrade jeho posledného známeho miesta pobytu, alebo ak nie je
známe posledné miesto pobytu, na obecnom úrade jeho miesta narodenia. Ak nie je známe ani miesto jeho
narodenia alebo sa toto miesto nachádza v zahranicı̌,́ pıśomnost sa dorucı̌ ́úradu prokuratúry (cľánok 143
obcǐanskeho súdneho poriadku).

Metódy dorucǒvania nariadené súdom

Súd môže na požiadanie alebo z vlastného podnetu, za osobitných okolnostı ́alebo z dôvodu naliehavosti nariadit
iné metódy dorucǒvania než sú kodifikované postupy. Výber týchto metód môže byt l ubovol ný, musia však
zaistovat ochranu súkromia adresáta a jeho právo na obhajobu (cľánok 151 obcǐanskeho súdneho poriadku).

Typickým prıḱladom je povolenie na odoslanie obálky kuriérnou službou s ciel om zabezpecǐt urýchlené
dorucěnie. Iné systémy sú v súcǎsnosti zastarané.

Dorucǒvanie verejným vyhlásenıḿ

Na návrh jednej zo strán a po vypocǔtı ́názoru úradu prokuratúry môže súd povolit tento druh dorucǒvania, ak
existuje vel ký pocět adresátov alebo ak je nárocňé identifikovat všetkých adresátov.

Kópia pıśomnosti sa uložı ́na obecnom úrade obce, v ktorej sıd́li konajúci súd, a zhrnutie pıśomnosti sa uverejnı ́
v úradnom vestnıḱu (Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana). Súd takisto môže nariadit uverejnenie tohto
zhrnutia v najpredávanejšıćh novinách alebo zvolit inú formu zverejnenia (cľánok 150 obcǐanskeho súdneho
poriadku).

Súdny úradnıḱmusı ́pıśomnost dorucǐt priamo v prıṕade, ak ide o adresu v obci, v ktorej sa nachádza úrad
súdneho úradnıḱa, a poštou v prıṕade adresy mimo obce (cľánok 107 prezidentského dekrétu c.̌ 1229/1959),
pokial  žiadajúca strana alebo orgán výslovne nepožiadajú o priame dorucěnie.
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Priame dorucěnie: ide o dorucěnie overenej kópie originálu (cľánok 137 obcǐanskeho súdneho poriadku), ktoré sa
musı ́vykonat v pracovných dňoch v cǎse medzi 7.00 h a 21.00 h (cľánok 147 obcǐanskeho súdneho poriadku).
Súdny úradnıḱ dorucǔje kópiu pıśomnosti adresátovi osobne, podl a možnosti v mieste jeho bydliska s ciel om
chránit jeho súkromie, no inak kdekol vek v medziach svojej miestnej prıślušnosti.

Ak fyzická alebo právnická osoba udala ako adresu na dorucǒvanie miesto inej osoby alebo svoje pracovisko,
pıśomnost sa musı ́dorucǐt osobe oprávnenej prijat dorucǒvanú zásielku v mieste uvedenom ako adresa na
dorucǒvanie. Takéto dorucěnie sa považuje za dorucěnie priamo adresátovi (cľánok 141 obcǐanskeho súdneho
poriadku).

Odchylne od tohto pravidla výzvy na vypratanie (citazioni per convalida di sfratto), vykonatel né tituly (titoli
esecutivi) a platobné rozkazy (precetti di pagamento) nie je možné dorucǒvat na zvolenú adresu na dorucǒvanie.

Adresa štátnej správy na dorucǒvanie pıśomnostı ́je Státna prokuratúra (Avvocatura di Stato).

Pri posielanı ́kópie pıśomnosti poštou, ako sa uvádza v cľánku 149 obcǐanskeho súdneho poriadku a v zákone
c.̌ 890 z 20. novembra 1982: sa kópia pıśomnosti vložı ́do osobitnej obálky urcěnej na doporucěné listy
s dorucěnkou, pricǒm obidve sú zelenej farby, a doplnı ́sa štandardné tlacǐvo, vd aka ktorému bude možné ich
sledovat.

6 Je v obcǐanskoprávnych konaniach povolené elektronické dorucǒvanie
pıśomnostı ́(dorucǒvanie súdnych alebo mimosúdnych pıśomnostı ́
prostrednıćtvom prostriedkov elektronickej komunikácie na dial ku, ako je
e-mail, zabezpecěná internetová aplikácia, fax, sms atd .)? Ak áno, pre
ktoré druhy konanı ́je táto metóda stanovená? Existujú obmedzenia, pokial 
ide o dostupnost tejto metódy dorucǒvania pıśomnostı ́alebo prıśtupu k nej
v závislosti od toho, kto je adresátom (právnik, právnická osoba,
spolocňost alebo iný podnikatel ský subjekt atd .)?
Ano, elektronické dorucǒvanie pıśomnostı ́je v rámci obcǐanskoprávnych konanı ́povolené.

Taliansko ako bežný postup dorucǒvania súdnych a mimosúdnych pıśomnostı ́v obcǐanskych a obchodných
veciach umožňuje posielat pıśomnost priamo adresátovi, ktorý má certifikovanú e-mailovú adresu bez ohl adu na
právne alebo profesijné postavenie adresáta.

Rôzne strany musia verejne sprıśtupnit svoju certifikovanú e-mailovú adresu [posta elettronica certificata (PEC)]
v prıślušných registroch: prıślušnıći právnického povolania, právnické osoby, obchodné podniky a verejné
subjekty.

Podl a cľánku 149a obcǐanskeho súdneho poriadku súdny úradnıḱ alebo právny zástupca žiadajúcej strany pošle
digitálnu kópiu pıśomnosti podpıśanú digitálnym podpisom na certifikovanú e-mailovú adresu adresáta, ktorá je
uvedená vo verejných zoznamoch alebo ku ktorej majú orgány verejnej moci prıśtup iným spôsobom.

Dorucěnie sa považuje za uskutocňené v momente, ked  poskytovatel  služby sprıśtupnı ́elektronický dokument
v e-mailovej schránke adresáta.

Ked že použıv́anie operacňých prostriedkov prenosu je obmedzené na územie štátu a je stanovené v rámci
postupu priameho prenosu pıśomnosti od navrhovatel a adresátovi, dorucǒvanie pıśomnostı ́certifikovanou e-
mailovou komunikáciou sa v súcǎsnosti neuplatňuje v súvislosti s cezhranicňým dorucǒvanıḿ pıśomnostı.́ Pokial 
ide o iné možné formy elektronického prenosu pıśomnostı ́(fax, e-mail), ked že tieto spôsoby nie sú stanovené
v právnych predpisoch ako bežné prostriedky dorucǒvania pıśomnostı,́ ide o špecifické prostriedky, ktoré si ako
také v súlade s cľánkom 151 obcǐanskeho súdneho poriadku vyžadujú výslovné povolenie súdu, ktorého právny
úcǐnok obmedzený len na vnútroštátny právny poriadok je neistý vzhl adom na úkony s cezhranicňým rozmerom,
podl a ktorých právne vztahy s úcǐnkami mimo vnútroštátneho územia možno upravovat len v kontexte a na
základe osobitných ustanovenı,́ ktoré majú charakter regulácie alebo ktoré sú stanovené v dohodách cǐ
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zmluvách.

6.1 Aký druh elektronického dorucǒvania v zmysle cľánku 19 ods. 1 nariadenia o dorucǒvanı ́
pıśomnostı ́je dostupný v tomto cľenskom štáte v prıṕade, že sa dorucǒvanie uskutocň̌uje
priamo osobe, ktorá má známu adresu na dorucǒvanie v inom cľenskom štáte?

Ustredný orgán pre cezhranicňé dorucǒvanie pıśomnostı ́(Autorità Centrale per le notifiche transfrontaliere)
nevie o žiadnom použitı ́uvedeného druhu dorucǒvania pıśomnostı,́ pri ktorom by sa vzhl adom na to, že ide
o priame dorucǒvanie, mohlo vykonat osobné dorucěnie stranám v súlade s ustanoveniami cľánku 19 ods. 1
a s nariadenıḿ (EU ) c.̌ 910/2014.

6.2 Stanovil tento cľenský štát v súlade s cľánkom 19 ods. 2 nariadenia o dorucǒvanı ́pıśomnostı ́
dodatocňé podmienky, za ktorých akceptuje elektronické dorucǒvanie e-mailom uvedené v
cľánku 19 ods. 1 pıśm. b) uvedeného nariadenia? Pozri aj informovanie podl a cľánku 19 ods. 2
nariadenia o dorucǒvanı ́pıśomnostı ́

V súcǎsnosti žiadne.

7 „Náhradné“ dorucǒvanie

7.1 Umožňujú právne predpisy tohto cľenského štátu iné metódy dorucǒvania v prıṕade, že
adresátovi nie je možné pıśomnosti dorucǐt (napr.: oznámenie na adresu bydliska, do kancelárie
súdneho úradnıḱa, poštou alebo vyvesenıḿ oznámenia)?

Pokial  ide o priame dorucěnie, pıśomnost sa môže dorucǐt aj v mieste obvyklého pobytu adresáta, v mieste, kde
vykonáva svoje obchodné cǐnnosti, v mieste docǎsného pobytu, alebo v mieste, kde má hlavné miesto
podnikania a záujmov, v zmysle cľánku 43 obcǐanskeho zákonnıḱa.

Ak adresáta nemožno nájst na uvedených miestach, kópiu pıśomnosti v zapecǎtenej obálke možno dorucǐt jeho
rodinnému prıślušnıḱovi alebo osobe zamestnanej v jeho domácnosti alebo na jeho pracovisku, ktorá nie je
mladšia ako 14 rokov, nie je zjavne nespôsobilá alebo nemá priamy záujem na konanı,́ s ktorým dorucǒvaná
pıśomnost súvisı,́ ani nie je v konflikte záujmov vocǐ adresátovi.

V prıṕade neprıt́omnosti takýchto osôb sa kópia pıśomnosti môže odovzdat správcovi budovy a v prıṕade, ak
takýto správca neexistuje, susedovi, ktorý prijme zásielku, v obidvoch prıṕadoch v zapecǎtenej obálke. Správca
budovy alebo sused musı ́podpıśat prijatie pıśomnosti a adresát sa musı ́informovat o dorucěnı ́pıśomnosti, ktorá
sa ho týka, doporucěným listom bez dorucěnky (cľánok 139 obcǐanskeho súdneho poriadku).

Ak sa adresát obvykle zdržiava na palube obchodnej lode, pıśomnost je možné odovzdat kapitánovi lode.

V cľánku 146 obcǐanskeho súdneho poriadku sa stanovuje, že dorucǒvanie osobám v aktıv́nej vojenskej službe sa
vykonáva dorucěnıḿ úradu prokuratúry, ktorý ju zasiela velitel ovi jednotky, do ktorej adresát patrı,́ ak osobné
dorucěnie nie je možné.

Ak nie je možné nájst jednu z osôb, ktoré sú spôsobilé prevziat pıśomnost, alebo ak niektorá z týchto osôb
odmietne prevziat kópiu pıśomnosti, súdny úradnıḱ podl a cľánku 140 obcǐanskeho súdneho poriadku uložı ́kópiu
pıśomnosti v zapecǎtenej obálke na obecnom úrade v obci, v ktorej sa musı ́uskutocňit dorucěnie, pri dverách
adresátovej domácnosti zanechá oznámenie o uloženı ́pıśomnosti a informuje ho doporucěným listom
s dorucěnkou.

Dorucǒvanie poštovou službou: pracovnıḱ pošty musı ́vyvinút úsilie dorucǐt obálku osobne adresátovi. Ak je
adresát neprıt́omný, obálka sa môže dorucǐt v mieste uvedenom na obálke rodinnému prıślušnıḱovi, ktorý žije
s adresátom, hoci len docǎsne, alebo osobe v zamestnaneckom pomere k adresátovi, za predpokladu, že tieto
osoby zjavne netrpia duševnou poruchou a nie sú mladšie ako 14 rokov. V prıṕade neprıt́omnosti takýchto osôb
sa obálka môže odovzdat správcovi budovy.

Osoba prijıḿajúca doporucěný list podpıš́e dorucěnku a register dorucěných zásielok vo vymedzenom priestore,
pricǒm uvedie, v akom je vztahu vocǐ adresátovi.
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Formálne dorucěnie, ak miesto pobytu, prechodného pobytu alebo centra cǐnnostı ́a záujmov adresáta nie je
známe

Adresáta je potrebné hl adat s bežnou starostlivostou a v dobrej viere. Ak však adresáta nie je možné nájst,
dorucěnie sa vykoná uloženıḿ kópie na obecnom úrade jeho posledného známeho miesta pobytu, alebo ak nie je
známe posledné miesto pobytu, na obecnom úrade jeho miesta narodenia. Ak nie je známe ani miesto jeho
narodenia alebo sa toto miesto nachádza v zahranicı̌,́ pıśomnost sa dorucı̌ ́úradu prokuratúry (cľánok 143
obcǐanskeho súdneho poriadku).

Metódy dorucǒvania nariadené súdom

Súd môže na požiadanie alebo z vlastného podnetu, za osobitných okolnostı ́alebo z dôvodu naliehavosti nariadit
iné metódy dorucǒvania než sú kodifikované postupy. Výber týchto metód môže byt l ubovol ný, musia však
zaistovat ochranu súkromia adresáta a jeho právo na obhajobu (cľánok 151 obcǐanskeho súdneho poriadku).

Typickým prıḱladom je povolenie na odoslanie obálky kuriérnou službou s ciel om zabezpecǐt urýchlené
dorucěnie.

Dorucǒvanie verejným vyhlásenıḿ

Na návrh jednej zo strán a po vypocǔtı ́názoru úradu prokuratúry môže súd povolit tento druh dorucǒvania, ak
existuje vel ký pocět adresátov alebo ak je nárocňé identifikovat všetkých adresátov.

Kópia pıśomnosti sa uložı ́na obecnom úrade obce, v ktorej sıd́li konajúci súd, a zhrnutie pıśomnosti sa uverejnı ́
v úradnom vestnıḱu. Súd takisto môže nariadit uverejnenie tohto zhrnutia v najpredávanejšıćh novinách alebo
zvolit inú formu zverejnenia (cľánok 150 obcǐanskeho súdneho poriadku).

7.2 Ak sa použijú iné metódy, ktorý moment sa považuje za moment dorucěnia pıśomnostı?́

Dorucěnie pıśomnosti prostrednıćtvom jej odovzdania osobám iným, než je adresát: ak sa pıśomnost odovzdá
rodinnému prıślušnıḱovi adresáta alebo osobe zamestnanej v jeho domácnosti, alebo sa dorucı̌ ́správcovi budovy
alebo susedovi, dorucěnie sa uskutocňilo v deň, ked  bola pıśomnost postúpená týmto osobám, aj ked  sa adresát
o dorucěnı ́dozvedel až neskôr.

Dorucěnie pıśomnosti na obecnom úrade podl a cľánku 140 obcǐanskeho súdneho poriadku: v prıṕade dorucěnia,
ktoré sa uskutocňilo uloženıḿ pıśomnosti na obecnom úrade v zmysle cľánku 140 obcǐanskeho súdneho
poriadku, ked že existuje množstvo formálnych náležitostı ́nevyhnutných pre platné dorucěnie pıśomnosti, ktoré
sa nemusia nevyhnutne uskutocňit v rovnaký deň, súdy sa vložili do veci a vydali konecňý výklad tohto
ustanovenia. V prıślušnej judikatúre sa stanovilo, že dátum uskutocňenia dorucěnia vo vztahu k navrhovatel ovi
súvisı ́s poslednou formálnou náležitostou, konkrétne so zaslanıḿ doporucěného listu obsahujúceho oznam
o uloženı ́na obecnom úrade, zatial  cǒ vo vztahu k adresátovi je to deň, ktorým uplynie desatdňová lehota
uloženia na pošte, alebo deň, ked  sa obálka vyzdvihne, podl a toho, ktorá skutocňost nastane skôr.

Dorucěnie poštou: ide o deň dorucěnia pıśomnosti vyznacěný na dorucěnke. V prıṕade nevyzdvihnutia
pıśomnosti sa za deň dorucěnia považuje deň, ktorým uplynie desatdňová lehota uloženia na pošte. Ak je deň
dorucěnia v prıṕade nevyzdvihnutia stále nejasný, dorucěnie sa považuje za uskutocňené v deň uvedený na
pecǐatke pošty na dorucěnke, ktorá sa má poslat spät odosielatel ovi.

Nevyzdvihnutá obálka bude pre adresáta k dispozıćii šest mesiacov, aby sa v každom prıṕade mohol oboznámit
s jej obsahom.

Formálne dorucěnie, ak miesto pobytu, prechodného pobytu alebo centra cǐnnostı ́a záujmov adresáta nie je
známe: pıśomnost sa považuje za dorucěnú 20 dnı ́po jej uloženı ́na úrade prokuratúry alebo jej dorucěnı ́na úrad
prokuratúry.

Metódy dorucǒvania nariadené súdom

Dátum, ked  sa dorucěnie uskutocňilo, závisı ́od metódy použitej na jeho vykonanie.

Dorucǒvanie verejným vyhlásenıḿ
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Dorucěnie sa považuje za uskutocňené, ked  po splnenı ́postupu stanoveného zákonom súdny úradnıḱ do
podatel ne súdu, na ktorom prebiehalo konanie, odovzdá kópiu potvrdenia [o dorucěnı]́ a dokumenty
preukazujúce, aké kroky podnikla strana na žiadost súdu (zverejnenie v úradnom vestnıḱu a pod.).

7.3 Ak je inou metódou uloženie pıśomnostı ́na osobitné miesto (napr. na poštový úrad), ako je
adresát o tomto uloženı ́informovaný?

Podl a cľánku 140 obcǐanskeho súdneho poriadku, v neprıt́omnosti adresáta alebo osôb, ktoré sú spôsobilé
prevziat dorucǒvanú pıśomnost v neprıt́omnosti adresáta, súdny úradnıḱ uložı ́kópiu pıśomnosti na obecnom
úrade v obci, v ktorej sa musı ́uskutocňit jej dorucěnie. Súdny úradnıḱ podá oznámenie o uloženı ́v zapecǎtenej
obálke pri dverách domácnosti adresáta a informuje ho aj doporucěným listom s dorucěnkou. Doporucěný list sa
dorucı̌ ́adresátovi alebo iným osobám, ktoré sú spôsobilé prevziat dorucǒvanú obálku od pracovnıḱa pošty, ktorý
ju vzhl adom na ich neprıt́omnost uložil na pošte v prıślušnom obvode, pricǒm v schránke adresáta zanechal
upozornenie na výber zásielky v nasledujúcich desiatich dňoch.

V prıṕadoch, ked  dorucěnie vykonáva poštová služba, pracovnıḱ pošty v neprıt́omnosti adresáta môže obálku
obsahujúcu pıśomnost na dorucěnie dorucǐt jednej z osôb oprávnených na prevzatie zásielky, potom adresátovi
doporucěným listom pošle oznámenie o dorucěnı ́(comunicazione di avvenuta consegna, CAN).

Ak pracovnıḱ pošty na známej adrese nenájde adresáta ani inú oprávnenú osobu, pošle adresátovi doporucěným
listom oznámenie o uloženı ́(comunicazione dell’avvenuto deposito, CAD) kópie pıśomnosti na pošte v prıślušnom
obvode. Oznámenia o uloženı ́a o dorucěnı ́sú doplnkové k dorucǒvaniu pıśomnostı ́a pracovnıḱ pošty na
pôvodnej dorucěnke na obálke obsahujúcej pıśomnost, ktorá sa má dorucǐt, uvedie poznámku o poslanı ́
uvedených oznámenı.́ Ciel om týchto oznámenı ́je zabezpecǐt, že sa adresát skutocňe dozvie o pıśomnosti,
a nemajú vplyv na dátum dorucěnia, ktorým zostáva deň uplynutia desatdňovej lehoty uloženia pıśomnosti na
pošte alebo dátum vyzdvihnutia, podl a tohto, ktorá skutocňost nastane skôr.

Na to, aby pracovnıḱ pošty mohol vykonat kroky súvisiace s dorucǒvanıḿ pıśomnostı ́poštou, adresát musı ́mat
schránku vhodnú na prijıḿanie korešpondencie, na ktorej je uvedené jeho meno.

7.4 Ak adresát odmietne prijat dorucěné pıśomnosti, aké sú dôsledky? Považujú sa pıśomnosti
za skutocňe dorucěné, ak odmietnutie nebolo legitıḿne?

Podl a cľánku 138 obcǐanskeho súdneho poriadku súdny úradnıḱ môže dorucěnie vždy vykonat odovzdanıḿ kópie
pıśomnosti adresátovi osobne v jeho domácnosti, alebo ak to nie je možné, kedykol vek sa adresát nachádza
v obvode súdneho orgánu, ku ktorému bol súdny úradnıḱ pridelený. Ak adresát odmietne prevziat dorucěnú
kópiu pıśomnosti, súdny úradnıḱ túto skutocňost zaznamená v registri a dorucěnie sa považuje za uskutocňené
prostrednıćtvom osobného dorucěnia.

V prıṕade dorucěnia kópie pıśomnosti inej osobe, ako je adresát, ktorá je spôsobilá prevziat dorucěnú pıśomnost
v neprıt́omnosti adresáta, ako aj v prıṕade dorucěnia vykonaného uloženıḿ pıśomnosti na obecnom úrade alebo
dorucěnia vykonaného prostrednıćtvom poštovej služby sa dorucěnie v každom prıṕade považuje za dokoncěné
vykonanıḿ formálnych náležitostı ́stanovených zákonom bez ohl adu na následné odmietnutie prevzatia
pıśomnosti adresátom.

8 Dorucěnie poštou zo zahranicǐa (cľánok 18 nariadenia o dorucǒvanı ́
pıśomnostı)́

8.1 Ak poštová služba dorucı̌ ́pıśomnost zaslanú zo zahranicǐa adresátovi v tomto cľenskom štáte
v situácii, ked  sa vyžaduje potvrdenie o dorucěnı ́(cľánok 18 nariadenia o dorucǒvanı ́
pıśomnostı)́, dorucǔje poštová služba pıśomnost len samotnému adresátovi alebo v súlade s
vnútroštátnymi pravidlami o dorucǒvanı ́poštou môže pıśomnost dorucǐt aj inej osobe na tej istej
adrese?

Pracovnıḱ pošty dorucı̌ ́doporucěný list adresátovi na uvedenú adresu alebo inej vhodnej osobe v súlade
s právnymi predpismi týkajúcimi sa dorucǒvania doporucěných zásielok: cľenovi domácnosti, druhovi/družke,
spolupracovnıḱovi, správcovi budovy.

https://www.brocardi.it/dizionario/3686.html
https://www.brocardi.it/dizionario/1106.html
https://www.brocardi.it/dizionario/5655.html
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Doporucěné listy adresované organizáciám, právnickým osobám a združeniam sa dorucǔjú ich právnemu
zástupcovi alebo zodpovednému zamestnancovi. Doporucěné listy adresované organizáciám, právnickým
osobám a združeniam sa dorucǔjú ich právnemu zástupcovi alebo zodpovednému zamestnancovi.

8.2 Ako sa môže podl a pravidiel o dorucǒvanı ́poštou v tomto cľenskom štáte uskutocňit
dorucǒvanie pıśomnostı ́zo zahranicǐa podl a cľánku 18 nariadenia o dorucǒvanı ́pıśomnostı,́ ak sa
na adrese dorucěnia nepodarilo nájst ani adresáta ani žiadnu inú osobu oprávnenú prevziat
dorucěné pıśomnosti (ak je to podl a vnútroštátnych pravidiel o dorucǒvanı ́poštou možné – pozri
vyššie)?

Ak sa pracovnıḱovi pošty nepodarilo nájst nikoho, uložı ́pıśomnost na pošte v prıślušnom obvode.

8.3 Poskytuje poštový úrad urcǐtý cǎs na vyzdvihnutie pıśomnostı ́skôr, ako pıśomnosti pošle
naspät ako nedorucěné? Ak áno, ako je adresát informovaný o tom, že si má na poštovom úrade
vyzdvihnút zásielku?

Ak pracovnıḱ pošty nezastihne adresáta, zanechá v jeho schránke výzvu na vyzdvihnutie pıśomnosti.

Dorucěnie pıśomnosti zo zahranicǐa je možné prostrednıćtvom medzinárodnej doporucěnej pošty, ktorá na
rozdiel od pošty v Taliansku nemá prvky, ktoré pracovnıḱovi pošty alebo adresátovi umožňujú urcǐt obsah
zásielky ako dorucěnú pıśomnost zo zahranicǐa podl a cľánku 18 nariadenia (EU ) 2020/1784, zacı̌ńajúc typom
použitej obálky, ktorá je zelená v prıṕade dorucǒvania pıśomnostı ́poštou na vnútroštátnej úrovni, a tak je možné
urcǐt jej obsah. S obálkou sa preto zaobchádza ako s akýmkol vek iným doporucěným listom obsahujúcim osobnú
alebo obchodnú korešpondenciu.

Medzinárodnej dorucěnke chýbajú urcǐté prvky, ktoré sa nachádzajú na oznámeniach o prijatı,́ ktoré sú
stanovené vo vnútroštátnom práve s ciel om zabezpecǐt riadne dorucěnie a právo na obhajobu a ktoré obsahujú
užitocňé informácie o postavenı ́osoby, ktorá vyzdvihuje obálku, popri mene a dátume uloženia zásielky na
pošte, na úcěly posúdenia správnej lehoty na prevzatie zásielky. Lehota na prevzatie zásielky je 30 dnı ́v prıṕade
medzinárodného doporucěného listu, ale len 10 dnı ́podl a vnútroštátneho práva, hoci obálka zostáva adresátovi
k dispozıćii šest mesiacov, cı̌ḿ sa zarucǔje viac cǎsu na zıśkanie skutocňej vedomosti o pıśomnosti.

9 Existuje nejaký pıśomný doklad o tom, že pıśomnost bola dorucěná?
Osoba, ktorá vykonala dorucěnie, na dorucěnej kópii pıśomnosti a na origináli podpisom potvrdı ́dátum, spôsob
a miesto dorucěnia na úcěly posúdenia správneho postupu dorucǒvania. Okrem toho musı ́uviest akékol vek
hl adanie, ktoré sa uskutocňilo, vrátane hl adania v osobných záznamoch (cľánok 148 obcǐanskeho súdneho
poriadku).

Záznam o dorucěnı ́poštovou službou musı ́obsahovat dátum a oznacěnie pošty, ktorá pıśomnost dorucǒvala.
Ako listinný dôkaz o tom, že pıśomnost bola dorucěná, sa odosielatel ovi musı ́vrátit dorucěnka.

Ak pracovnıḱ pošty na dorucěnke uvedie, že adresát je neznámy alebo opustil adresu uvedenú na obálke,
dorucěnie nenastane.

Záznam súdneho úradnıḱa je úradným dokumentom, a pokial  nie je preukázaný opak, je dôkazom o tom, cǒ
nastalo v jeho prıt́omnosti, a o tvrdeniach, ktoré boli pred nıḿ uskutocňené. Ide o dôkaz prima facie o iných
skutocňostiach, ktoré súdny úradnıḱ neoveril osobne (naprıḱlad o skutocňosti, cǐ osoba, ktorá pıśomnost
prevzala, bola rodinným prıślušnıḱom adresáta alebo osobou zamestnanou v jeho domácnosti).

Pokial  ide o cezhranicňé oznámenia, výsledok úkonov dorucǒvania sa zaznamená v tlacǐvách týkajúcich sa
oznámenia alebo neoznámenia stanovených v nariadenı ́(EU ) 2020/1784.

10 Ako sa postupuje v prıṕade, ak z nejakého dôvodu adresát pıśomnost
neprevezme alebo sa dorucěnie uskutocňı ́v rozpore so zákonom (naprıḱlad
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pıśomnost sa dorucı̌ ́tretej osobe)? Môže byt dorucěnie pıśomnosti napriek
tomu platné (napr. je možná náprava porušenia zákona) alebo je potrebné
opätovné dorucěnie pıśomnosti?
Dorucěnie pıśomnosti môže byt neplatné v prıṕade, ked  nebudú dodržané stanovené formálne požiadavky na
zarucěnie zásady zákonnej informovanosti alebo ked  existuje zásadná neistota v súvislosti s osobou, ktorej bola
pıśomnost dorucěná, a s dátumom dorucěnia pıśomnosti.

Neplatné dorucěnie možno napravit, ak dorucěnie napriek tomu splnilo svoj úcěl, naprıḱlad ak sa adresát dostavı ́
na súd.

Neistota v otázke dátumu dorucěnia musı ́byt rozhodujúca a nie je možné ju napravit, pokial  od nej závisı ́
uplynutie záväznej lehoty. Pokial  je na origináli pıśomnosti a jej kópii rozdielny dátum, prednost má dátum
uvedený na kópii adresáta, aby bolo zachované právo adresáta na obhajobu.

Podl a judikatúry nedošlo k dorucěniu, a preto neexistuje nic,̌ cǒ by bolo možné napravit, pokial  pıśomnost vôbec
nebola dorucěná alebo bola dorucěná na miesto alebo osobe, ktorá nie je s adresátom žiadnym spôsobom
prepojená.

D alšıḿ dôvodom neplatnosti, ktorý nie je možné napravit, je taký rozdiel medzi originálom a kópiou pıśomnosti,
v dôsledku ktorého sa adresát nemôže obhajovat.

11 Ak adresát odmietne prijat pıśomnost na základe použitého jazyka
(cľánok 12 nariadenia o dorucǒvanı ́pıśomnostı)́ a súd alebo orgán konajúci
vo veci po posúdenı ́rozhodne, že odmietnutie prijatia nebolo dôvodné,
existuje osobitný právny prostriedok nápravy proti uvedenému
rozhodnutiu?
Ak adresát odmietne prijat pıśomnost na základe použitého jazyka (cľánok 12 nariadenia o dorucǒvanı ́
pıśomnostı)́ a súd dospel k záveru, že odmietnutie nebolo dôvodné, na úcěly námietok proti opatreniam prijatým
v rozpore s právom na obhajobu a právom na vypocǔtie sa môžu použit nápravné opatrenia, ktoré sú vo
všeobecnosti stanovené v rámci procesného práva (obcǐansky súdny poriadok).

12 Musıḿ za dorucěnie pıśomnosti zaplatit, a ak áno, kol ko? Existuje
rozdiel, ak sa má pıśomnost dorucǐt podl a vnútroštátneho práva a ak
žiadost o dorucěnie pochádza od iného cľenského štátu? Pozri aj
informovanie podl a cľánku 15 nariadenia o dorucǒvanı ́pıśomnosti, ktoré sa
týka dorucěnia pıśomnosti z iného cľenského štátu
V obcǐanskych veciach musı ́strana, ktorá žiada o dorucěnie, znášat náklady, ktoré zahrň́ajú poplatky do štátnej
pokladnice (erario), poplatky za dorucěnie a náhrady výdavkov, ktoré vzniknú súdnemu úradnıḱovi v súvislosti
s dorucǒvanıḿ pıśomnostı ́mimo miesta jeho sıd́la.

Táto otázka sa riadi prezidentským dekrétom c.̌ 115 z 30. mája 2002 [konsolidovaný zákon o súdnych výdavkoch
(Testo Unico delle spese di giustizia)].

V urcǐtých druhoch konanı ́vrátane prıṕadov týkajúcich sa zamestnanosti a sociálnych vecı,́ konania o odluke
a rozvode manželstva a v prıṕadoch, v ktorých má osoba s nedostatocňým prıj́mom nárok na právnu pomoc od
štátu, je strana oslobodená od platenia poplatkov za dorucěnie, ktoré znáša štátna pokladnica.

Dorucǒvanie pıśomnostı,́ ktoré sa vyžaduje podl a nariadenia (EU ) 2020/1784, je oslobodené od všetkých
nákladov.
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Posledná aktualizácia: 15/01/2025

Obsah pôvodných vnútroštátnych jazykových verzií na tejto webovej lokalite spravujú príslušné kontaktné body EJS. Preklady
týchto textov zabezpečila Európska komisia. V prekladoch preto ešte môžu chýbať možné úpravy pôvodných textov, ktoré
neskôr vykoná príslušný štátny orgán členského štátu. Európska justičná sieť pre občianske a obchodné veci ani Európska
komisia nenesú žiadnu zodpovednosť ani inak neručia za informácie alebo údaje, ktoré tento dokument obsahuje alebo na
ktoré odkazuje. Právne normy v oblasti autorských práv členského štátu zodpovedných za túto stránku nájdete v právnom
oznámení.


